
Registračné číslo SBA: 87/2015/KGR 

1/9 

ZMLUVA O DIELO 
 

podľa ustanovení § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  
v znení neskorších predpisov  

 
uzavretá medzi 

 
Objednávateľom: Slovak Business Agency 
Sídlo: Miletičova 23, 821 09 Bratislava 
Zastúpený: Ing. Branislav Šafárik, generálny riaditeľ 
IČO: 30 845 301 
DIČ: 2020869279 
Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a. s. 
IBAN: SK81 0200 0000 0016 9324 1062 
SWIFT: SUBASKBX  
Zapísaný/á v: Register záujmových združení právnických osôb vedený Okresným 

úradom Bratislava, registračné číslo OVVS/467/1997-Ta 
   
 (ďalej len „Objednávateľ“) 
 
a 
 
Dodávateľom:  PREEM s. r. o. 
Sídlo:  Bojnická 15, 831 04 Bratislava 
Zapísaný/á v: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I., Oddiel: Sro, Vložka č.: 

50026/B 
Zastúpený: Ing. Milan Janoška, konateľ  
IČ: 43 915 051 
DIČ: 2022523140 
Bankové spojenie: 2628713187/1100 
IBAN: SK66 1100 0000 0026 2871 3187 
SWIFT: TATRSKBX 
 

(ďalej len „Dodávateľ“) 
 

(Objednávateľ a Dodávateľ spolu len „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná strana“) 
 
Táto zmluva o poskytovaní služieb je uzatvorená v súlade s Obchodným zákonníkom („Zmluva“).  
 
 

ČLÁNOK I.  
DEFINÍCIE POJMOV, ÚVODNÉ USTANOVENIA A ÚČEL ZMLUVY 
 

1. Okrem pojmov definovaných kdekoľvek v tejto Zmluve majú pojmy s veľkým začiatočným 
písmenom v tejto Zmluve význam, aký je im priradený v tomto bode nižšie:  
 
(i) „Autori“ znamenajú všetky fyzické osoby, ktoré sa podieľali na vytvorení Diela a sú 

považované za autorov Diela v zmysle Autorského zákona.  
(ii) „Autorský zákon“ znamená zákon č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach 

súvisiacich s autorským právom v znení neskorších predpisov.  
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(iii) „Dielo“ znamená štúdia realizovateľnosti „Zapojenie MSP do procesu posudzovania 

dopadov regulácií na  podnikateľské prostredie“ pre pripravovaný národný projekt, ktorá 
je bližšie špecifikované v ustanovení článku II. tejto Zmluvy.  

(iv) „DPH“ znamená daň z pridanej hodnoty vo výške platnej ku dňu vykonania zdaniteľného 
obchodu podľa osobitného predpisu.  

(v) „Dôverné informácie“ znamenajú všetky informácie, o ktorých sa Zmluvné strany dozvedia 
v rámci ich zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou, a ktoré sú označené ako 
dôverné, alebo sú na základe iných okolností rozpoznateľné ako obchodné alebo 
podnikateľské tajomstvo druhej Zmluvnej strany sprístupnené druhej strane. 

(vi) „Korešpondenčná adresa“ znamená adresu Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto 
Zmluvy, alebo inú jej adresu, ktorá bola písomne oznámená druhej Zmluvnej strane.  

(vii) „Obchodný zákonník“ znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov. 

(viii) „Odmena“ je uvedená v Článku V. Zmluvy. 
(ix) „Ponuka“ znamená ponuku predloženú Dodávateľom na základe Výzvy Objednávateľa 

v rámci uskutočneného verejného obstarávania. 
(x) „Preberací protokol“ je uvedený v Článku III. bod 3. tejto Zmluvy.  
(xi) „RIA“ znamená iniciatívu Regulatory Impact Assessment“ – hodnotenie dopadov 

regulácie. 
(xii) „Výzva“ znamená Objednávateľom zverejnená Výzva na predloženie ponuky „Štúdia 

realizovateľnosti národného projektu pre Zapojenie MSP do procesu posudzovania 
dopadov regulácii na podnikateľské prostredie“ podľa ustanovenia § 9 ods. 9 zákona  
č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

(xiii) „Zákon o podpore a pomoci“ znamená zákon č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore 
poskytovanej z fondov Európskej únie v znení neskorších predpisov. 

(xiv) „Zásielka“ znamená akúkoľvek písomnosť Zmluvnej strany, ktorú je podľa tejto Zmluvy 
potrebné doručiť druhej Zmluvnej stráne.  

 
2. Táto Zmluva je uzavretá na základe Výzvy Objednávateľa. Dodávateľ je úspešný uchádzač, 

ktorý predložil Ponuku, ktorá bola Objednávateľom vyhodnotená ako najvýhodnejšia cenová 
Ponuka v rámci uskutočneného verejného obstarávania na základe Výzvy, a ktorý zároveň splnil 
aj ostatné podmienky Výzvy.  
 

3. Vypracovanie Diela je predpokladom pre realizáciu národného projektu realizovaného 
Objednávateľom.  
 

4. Dodávateľ berie na vedomie, že Dielo je spolufinancované z prostriedkov Európskej únie, 
Operačný program Konkurencieschopnosť a hospodársky rast, nakladanie s ktorými podlieha 
osobitným predpisom a pravidlám v zmysle platných právnych predpisov, predovšetkým so 
Zákonom o pomoci a podpore. 

 
 

ČLÁNOK II.  
PREDMET ZMLUVY 

 
1. Predmetom Zmluvy je záväzok Dodávateľa vypracovať pre Objednávateľa Dielo podľa 

podmienok určených v tejto Zmluve, v Ponuke a vo Výzve a záväzok Objednávateľa prijať 
riadne a včas vpracované Dielo a zaplatiť Objednávateľovi za riadne a včas vypracované dielo 
Odmenu podľa článku V. tejto Zmluvy. 
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2. Dodávateľ je povinný vypracovať Dielo podľa podmienok určených v tejto Zmluve, vo Výzve a 
podľa pokynov Objednávateľa, pokiaľ tieto budú vydané. 
 

3. Cieľom Diela je analyticky zhodnotiť súčasný stav a východiská pre riešenie posudzovania 
dopadov regulácií na podnikateľské prostredie (vrátane MSP testu), definovať východiská 
pilotného IT riešenia pre MSP test (technické a obsahové zadanie pre verejné obstaranie), 
definovať procesy z hľadiska obsahu a algoritmizácie.  
 

4. Podstatou IT riešenia pre MSP test je preniesť proces posudzovanie dopadov regulácií na 
podnikateľské prostredie (najmä dopadov na MSP) do elektronickej formy – t. j. od začiatku 
procesu (konzultácie) až po jeho koniec (ex post hodnotenie/revízia/zánik regulácie). Minimálna 
požadovaná funkcionalita IT riešenia pre účely Diela sú nasledovné: 
• Možnosť sledovať on-line proces tvorby regulácie od začiatku procesu (konzultácie) až po 

jeho koniec (ex post hodnotenie/revízia/zánik regulácie).  
• Možnosť aktívne participovať na tvorbe regulácie (námety, alternatívne riešenia, 

pripomienky a pod.). 
• Možnosť vytvárať analýzy dopadov.  
• Archivácia všetkých vstupov a výstupov. 
• Tvorba databáz dopadov pre každú reguláciu a sledovanie vývoja zmeny dopadov pri úprave 

regulácie. 
• Možnosť prezentácie regulácií a ich dopadov. 

 
5. Dielo musí obsahovať najmä: 

• Úvod 
• Manažérske zhrnutie (slovenská a anglická verzia). 
• Východiská a analýza slovenského a EÚ rámca pre riešenie RIA agendy 
• Pozícia Objednávateľa v procese RIA  
• Návrh systému/IT riešenia pre MSP test v súlade s platnou metodikou na posudzovanie 

vybraných vplyvov s možnosťou ďalej nadstavby pre iné komponenty RIA a s využitím 
existujúcich IT riešení Objednávateľa.  

• Zhrnutie pre účely verejného obstarania IT riešenia MSP testu. 
 

6. Dodávateľ je povinný vypracovať Dielo v slovenskom jazyku v rozsahu  minimálne 110 
(stodesať) normostrán. Súčasťou Diela musí byť aj manažérske zhrnutie v anglickom jazyku 
v rozsahu 10 (desať) normostrán. 

 
7. Dodávateľ je povinný odovzdať Dielo Objednávateľovi v tvrdej väzbe v 3 (troch) knižných 

vyhotoveniach a v elektronickej podobe na CD nosiči v 3 (troch) vyhotoveniach.  
 
8. V prípade, ak Dodávateľ poruší akúkoľvek povinnosť uvedenú v bode  1. a/alebo v bode 5. 

a/alebo v bode 6. tohto článku Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Dodávateľa 
zmluvnú pokutu vo výške 1 900,- EUR (slovom: jedentisícdeväťsto eur).  

 
9. Objednávateľ je oprávnený popri zmluvnej pokute podľa bodu 8. tohto článku Zmluvy 

požadovať aj náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa vzťahuje zmluvná 
pokuta, pričom výška zmluvnej pokuty sa nezapočítava na náhradu škody.  

 
10. Zmluvná pokuta a/alebo náhrada škody podľa tohto článku Zmluvy je splatná do 15 (pätnástich) 

kalendárnych dní od doručenia písomnej výzvy na jej zaplatenie Dodávateľovi.  
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ČLÁNOK III.  
ČAS A MIESTO PLNENIA ZMLUVY 

 
1. Dodávateľ je povinný vypracovať Dielo najneskôr do 30. 04. 2015.  

 
2. Dodávateľ je povinný dodať Dielo v sídle Objednávateľa. 

 
3. Po dodaní Diela, Objednávateľ preverí, či má Dielo všetky požadované vlastnosti v zmysle 

Výzvy, Ponuky a tejto Zmluvy a to do 5 (piatich) pracovných dní od dodania Diela. Samotným 
dodaním Diela v zmysle predchádzajúcej  vety, nie je splnená podmienka vykonať Dielo riadne 
a včas. Ak má Dielo všetky požadované vlastnosti v zmysle Výzvy, Ponuky a tejto Zmluvy, 
Objednávateľ túto skutočnosť potvrdí osobitným písomným Preberacím protokolom. Podpisom 
Preberacieho protokolu zo strany Objednávateľa aj Dodávateľa sa Dielo považuje za kompletné, 
riadne vykonané, dodané a prevzaté. Ak Dielo po jeho dodaní a preverení Objednávateľom 
podľa 1. (prvej) vety tohto bodu nemá všetky požadované vlastnosti v zmysle Výzvy, Ponuky a 
tejto Zmluvy, Dielo má vady a nepovažuje sa za riadne vypracované Dielo. Objednávateľ 
všetky zistené vady písomne oznámi Dodávateľovi do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa 
odovzdania Diela Objednávateľovi. Dodávateľ je povinný všetky zistené vady odstrániť 
bezodkladne, najneskôr však do 5 (piatich) kalendárnych dní odo dňa doručenia písomného 
oznámenia o vadách Diela. Ak Dodávateľ odstráni všetky oznámené vady v stanovenej lehote, 
Dielo sa považuje za riadne vypracované a Objednávateľ je povinný ho prevziať a potvrdiť 
Preberacím protokolom. 
 

4. Podpísaním Preberacieho protokolu podľa bodu 3. tohto článku Zmluvy nadobudne 
Objednávateľ vlastnícke právo k Dielu.  

 
5. V prípade, ak Dodávateľ poruší akúkoľvek povinnosť uvedenú v bode  1. a/alebo v bode 2. 

a/alebo v bode 3.  tohto článku Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Dodávateľa 
zmluvnú pokutu vo výške 1 900,- EUR (slovom: jedentisícdeväťsto eur).   

 
6. Objednávateľ je oprávnený popri zmluvnej pokute podľa bodu 5. tohto článku Zmluvy 

požadovať aj náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa vzťahuje zmluvná 
pokuta, pričom výška zmluvnej pokuty sa nezapočítava na náhradu škody.  

 
7. Zmluvná pokuta a/alebo náhrada škody podľa tohto článku Zmluvy je splatná do 15 (pätnástich) 

kalendárnych dní od doručenia písomnej výzvy na jej zaplatenie Dodávateľovi. 
 
 

ČLÁNOK IV.  
TÍM DODÁVATEĽA 

 
1. Dodávateľ sa zaväzuje, že vypracovanie Diela zabezpečí prostredníctvom kvalifikovaných osôb, 

ktorými preukázal technickú a odbornú spôsobilosť určenú vo Výzve. Tieto osoby môžu byť 
nahradené alebo doplnené o ďalšie osoby, ktoré spĺňajú minimálne rovnakú odbornú 
spôsobilosť, ako tie, ktoré nahrádzajú. Dodávateľ je povinný o tejto zmene informovať 
Objednávateľa. 

 
ČLÁNOK V. 

ODMENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 
 

1. Dodávateľovi patrí za riadne a včas vypracované Dielo Odmena vo výške 19 000,- EUR bez 
DPH (slovom: devätnásťtisíc eur). Odmena je celková, úplná, konečná a zahŕňa všetky náklady, 
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výdavky, poplatky, odplaty, licenčné poplatky, odvody a akékoľvek iné sumy a náklady ktoré 
v súvislosti s vypracovaním Diela  Dodávateľ vynaložil, alebo vynaloží. Ak je Dodávateľ 
platiteľom DPH v Slovenskej republike, Odmena je dohodnutá bez DPH a DPH k nej bude 
pripočítaná v zmysle aplikovateľných právnych predpisov.  
 

2. Dodávateľ vyfakturuje Odmenu po riadnom vypracovaní Diela a jeho prevzatí Objednávateľom 
podľa ustanovenia Článku III. bod 3. Zmluvy. Prílohou faktúry bude Preberací protokol. 
Objednávateľ je povinný uhradiť riadne vystavenú faktúru do 30 (tridsať) dní odo dňa jej 
doručenia Objednávateľovi (bankové spojenie je uvedené v preambule Zmluvy).  
 

3. Faktúra musí spĺňať všetky náležitosti, ktoré pre faktúru stanovujú platné právne predpisy. 
 

 
ČLÁNOK VI. 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 
 
1. Dodávateľ je povinný vypracovať Dielo vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť za 

podmienok určených vo Výzve, v Ponuke a v tejto Zmluve. V prípade pochybností 
s vypracovaním  Diela, je Dodávateľ povinný písomne kontaktovať Objednávateľa a žiadať od 
neho pokyn. 
 

2. Objednávateľ je povinný poskytnúť Dodávateľovi všetku súčinnosť potrebnú pri vypracovaní 
Diela. 
 

3. Dodávateľ zodpovedá za všetky právne a vecné vady Diela a/alebo jeho časti, ktoré sa objavia 
po prevzatí Diela Objednávateľom. Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi záručnú 
dobu v trvaní 1 (jedného) roka odo dňa prevzatia Diela podpísaním Preberacieho protokolu v 
zmysle ustanovenia Článku III. bod 3. tejto Zmluvy. 
 

4. Dodávateľ sa môže od pokynov Objednávateľa odchýliť iba ak je to naliehavo nevyhnutné 
v jeho záujme a Dodávateľ nemôže včas dostať jeho súhlas; Dodávateľ je však povinný o 
takomto postupe Objednávateľa bez zbytočného odkladu informovať. 
  

5. Dodávateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení svojich 
povinností podľa tejto Zmluvy a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa 
týkajúcich sa dosiahnutia účelu sledovaného touto Zmluvou. 
   

6. Pokynmi Objednávateľa nie je Dodávateľ viazaný, ak sú tieto v rozpore s platnými právnymi 
predpismi alebo touto  Zmluvou s tým, že na nevhodnosť takýchto pokynov je povinný 
Dodávateľ Objednávateľa upozorniť. 
  

7. Objednávateľ je povinný včas informovať Dodávateľa o všetkých skutočnostiach potrebných na 
zabezpečenie úspešného plnenia jeho povinností podľa tejto Zmluvy. 
 
 

ČLÁNOK VII. 
ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

 
1. Dodávateľ berie na vedomie skutočnosť, že Objednávateľ má záujem len na riadnom a úplnom 

plnení zo strany Dodávateľa t. j. na riadnom vypracovaní Diela v zmysle podmienok určených 
vo Výzve, v Ponuke a v tejto Zmluve. Dodávateľ zároveň berie na vedomie skutočnosť, že 
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odovzdanie čiastkového a/alebo neúplného plnenia (časti Diela) zo strany Dodávateľa, nemá pre 
Objednávateľa hospodársky význam.  

 
2. Objednávateľ je oprávnený bezodkladne odstúpiť od tejto Zmluvy, najmä, ale nie výlučne 

v prípadoch ak: 
(i) Dodávateľ nevykonáva Dielo v zmysle tejto Zmluvy a/alebo podľa podmienok určených vo 

Výzve a/alebo v Ponuke.  
(ii) Dodávateľ neodstráni zistené vady Diela najneskôr do 5 (piatich) kalendárnych dní odo 

dňa doručenia písomného oznámenia o vadách Diela v zmysle ustanovenia Článku III. 
bod 3. Zmluvy a/alebo 

(iii) Dodávateľ riadne nepostúpi na Objednávateľa právo výkonu majetkových práv Autorov 
Diela v zmysle Článku IX. Zmluvy.  

 
3. Porušenie Zmluvy podľa bodu 2. tohto článku Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie 

Zmluvy v zmysle ustanovenia § 345 zákona Obchodného zákonníka.  
 
4. Odstúpenie od Zmluvy je účinné okamihom doručenia písomného odstúpenia Dodávateľovi.  
 
5. V prípade odstúpenia od Zmluvy sa Zmluva ruší od počiatku a Dodávateľ nemá nárok na 

úhradu odmeny za vypracovanie Diela podľa tejto Zmluvy, ani nárok na náhradu akýchkoľvek 
nákladov vynaložených na vypracovanie Diela. V prípade, ak došlo k čiastočnému plneniu 
podľa tejto Zmluvy, vrátia si Zmluvné strany všetko to, čo od seba navzájom získali podľa tejto 
Zmluvy a to do 15 (pätnástich) kalendárnych dní od nadobudnutia účinkov odstúpenia od tejto 
Zmluvy.  

 
 

ČLÁNOK VIII. 
MLČANLIVOSŤ 

 
1. V súvislosti s Dôvernými informáciami každá Zmluvná strana bude: 

a) počas trvania tejto Zmluvy, ako aj po jej ukončení, uchovávať v tajnosti a dôvernosti 
akékoľvek Dôverné informácie a – pokiaľ to nie je pre účely tejto Zmluvy – nebude 
takéto informácie reprodukovať ani poskytovať tretím stranám alebo ich iným spôsobom 
využívať; 

b) zabezpečí, že akákoľvek tretia strana, ktorej sú Dôverné informácie sprístupnené dodrží 
záväzok mlčanlivosti. 

 
2. Dôvernými informáciami sú taktiež: 

a) akékoľvek informácie, ktoré sa Dodávateľ dozvie pri a/alebo v súvislosti s poskytovaním 
služieb;  

b) akékoľvek informácie, ktoré predstavujú obchodné tajomstvo. 
 
3. Ustanovenia bodu 1. tohto článku Zmluvy sa nevzťahujú na žiadne Dôverné informácie, ktoré: 

a) sú  alebo  sa  stali  verejnosti známe  bez  akéhokoľvek  porušenia  záväzkov alebo pomoci  
Zmluvných strán, 

b) boli  známe  jednej  zo  Zmluvných strán ešte pred podpísaním Zmluvy alebo jej boli 
poskytnuté treťou stranou, 

c) má niektorá zo Zmluvných strán povinnosť zverejniť a/alebo sprístupniť podľa osobitného 
predpisu.  

 
4. Všetky zákonné povinnosti mlčanlivosti zostávajú pre obe Zmluvné strany ustanoveniami 

bodov 1. a/alebo 2. tohto článku nedotknuté. 
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ČLÁNOK IX.  
OSOBITNÉ USTANOVENIA O AUTORSKOM PRÁVE 

 
1. Dodávateľom je budúcim vykonávateľom majetkových práv k Dielu v zmysle ustanovenia § 

50 ods. 1. Autorského zákona. Dodávateľ je povinný riadne vysporiadať všetky autorské práva 
s Autormi, tak aby mohol platne postúpiť právo výkonu majetkových práv autorov k Dielu v 
zmysle ustanovenia § 50 ods. 1 Autorského zákona.   

 
2. Dodávateľ bezodplatne postupuje právo výkonu majetkových práv Autorov k Dielu na 

Objednávateľa v zmysle ustanovenia § 50 ods. 1 Autorského zákona. Objednávateľ je 
oprávnený zverejniť Dielo a Dielo uvádzať na verejnosti pod svojim menom.  

 
3. V prípade, ak Dodávateľ poruší povinnosť uvedenú v bode 1. a/alebo v bode 2. tohto článku 

Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Dodávateľa zmluvnú pokutu vo výške  
1 900,- EUR (slovom: jedentisícdeväťsto eur).  

 
4. Objednávateľ je oprávnený popri zmluvnej pokute podľa bodu 3. tohto článku Zmluvy 

požadovať aj náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa vzťahuje zmluvná 
pokuta, pričom výška zmluvnej pokuty sa nezapočítava na náhradu škody.  

 
5. Zmluvná pokuta a/alebo náhrada škody podľa tohto článku Zmluvy je splatná do 15 

(pätnástich) kalendárnych dní od doručenia písomnej výzvy na jej zaplatenie Dodávateľovi.  
 
 

ČLÁNOK X.  
KOMUNIKÁCIA 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že komunikácia v rámci plnenia tejto Zmluvy, ktorá nemusí byť 

podľa tejto Zmluvy písomná, sa bude realizovať ústne alebo elektronicky (e-mailom).  
 

2. Pre účely komunikácie v rámci plnenia tejto Zmluvy, sa zmluvné strany dohodli na týchto 
kontaktných osobách: 
 
a) za Dodávateľa 

Meno a priezvisko: Mgr.Petra Baculíková 
Pozícia:  Business Consultant  
Telefón:  0903 533 100 
Email: petra.baculikova@preem.sk  

 
b) za Objednávateľa 

Meno a priezvisko: Ing. Marián Letovanec 
Pozícia: Riaditeľ Sekcie národných a medzinárodných programov 
Telefón: 0918 113 411 
Email: letovanec@sbagency.sk 

 
3. Zmluvné strany sú oprávnené kedykoľvek jednostranne zmeniť svojich zástupcov uvedených 

v ustanovení bodu 2. tohto článku Zmluvy, a to písomným oznámením druhej Zmluvnej strane, 
ktoré nadobúda účinnosť doručením.   

 
4. V prípade, ak si majú Zmluvné strany doručiť Zásielku, budú Zásielku doručovať na 

Korešpondenčnú adresu.  
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5. V prípade, ak sa Zásielku nepodarí doručiť na Korešpondenčnú adresu Zmluvnej strany, 

považuje sa Zásielka za doručenú dňom jej vrátenia ako nedoručenej a to aj v tom prípade, ak sa 
adresát o  nedoručení Zásielky nedozvedel.  

 
6. Zmluvné strany sú povinné bezodkladne si písomne oznámiť zmenu Korešpondenčnej adresy.  
 

 
ČLÁNOK XI.  
KONTROLA 

 
1. Dodávateľ je povinný umožniť Objednávateľovi vykonať náhodnú kontrolu vypracovania Diela 

podľa tejto Zmluvy. Dodávateľ je povinný za týmto účelom poskytnúť Objednávateľovi  
súčinnosť (napr. umožniť vstup do priestorov Dodávateľa, predložiť požadované dokumenty 
týkajúce sa vypracovania Diela atď.).  
 

2. Dodávateľ je povinný strpieť výkon kontroly a poskytnúť súčinnosť pri výkone kontroly orgánu 
oprávnenému vykonávať kontrolu podľa Zákona o pomoci a podpore a/alebo podľa článku 59 a 
nasl. nariadenia Rady (ES) 1083/2006, resp. subjektom a osobám povereným na výkon kontroly 
oprávnenými orgánmi podľa Zákona o pomoci a podpore a/alebo podľa článku 59 a nasl. 
nariadenia Rady (ES) 1083/2006.  
 

3. V prípade, ak Dodávateľ poruší povinnosť uvedenú v bode 1. a/alebo v bode 2. tohto článku 
Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Dodávateľa zmluvnú pokutu vo výške 
1 900,- EUR (slovom: jedentisícdeväťsto eur).  
 

4. Objednávateľ je oprávnený popri zmluvnej pokute podľa bodu 3. tohto článku Zmluvy 
požadovať aj náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, na ktorú sa vzťahuje zmluvná 
pokuta, pričom výška zmluvnej pokuty sa nezapočítava na náhradu škody.  
 

5. Zmluvná pokuta a/alebo náhrada škody podľa tohto článku Zmluvy je splatná do 15 (pätnástich) 
kalendárnych dní od doručenia písomnej výzvy na jej zaplatenie Dodávateľovi. 
 
 

ČLÁNOK XII.  
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
1. Vzťahy Zmluvných strán, ktoré Zmluva výslovne neupravuje, sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka, Autorského zákona a ostatných platných predpisov 
Slovenskej republiky. 

 
2. Akékoľvek spory vzniknuté z tejto Zmluvy budú prejednávané a rozhodované všeobecnými 

súdmi. 
 
3. Akékoľvek zmeny Zmluvy je možné vykonať výlučne na základe písomnej dohody Zmluvných 

strán formou písomných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 
 
4. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky. Táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia  
§ 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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5. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu do splnenia práv  a povinností strán vyplývajúcich zo 

Zmluvy, okrem ustanovení Článku XI. tejto Zmluvy, ktoré sa uzatvárajú do 31. 08. 2021, a 
ustanovení Článku IX. a ustanovení Článku X. Zmluvy, ktoré sa uzatvárajú na dobu trvania 
majetkových práv k Dielu.  

 
6. Táto Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) rovnopisoch v rozsahu 9 (deviatich) strán, pričom 1 

(jeden) rovnopis je určený pre Dodávateľa a 2 (dva) rovnopisy pre Objednávateľa. 
 
7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu plne porozumeli, táto bola 

spísaná na základe ich slobodnej vôle, že jej text je zrozumiteľným vyjadrením ich slobodne a 
vážne prejavenej vôle, že Zmluvu neuzatvárajú v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok a na znak súhlasu pripájajú svoje podpisy. 

 
V Bratislave dňa .......................   V Bratislave dňa ....................... 
 
Objednávateľ:       Dodávateľ: 
 
 
 
...................................................   ..................................................... 
Slovak Business Agency   PREEM s. r. o. 
Ing. Branislav Šafárik      Ing. Milan Janoška 
generálny riaditeľ      konateľ  


